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QumPeuWIFLILwed
GpBrHsD :
QurHeuwiinfsr  Quiedsenen  oSplelibHeo,  QmMPCuwTiler  SeSlwenWITENIOW|D,  SIH6i

HBlysmenud 2 et HHIHe0, QmPACUWIIled o 6iTen FHHOHMENMUID DUBNMBH  HENETOUSHBHIT6
QULSI(LPEDBHMENUILD IOIDTHS BBHF OFUIH60.

VG 1:

QumPeuwitiensit uBBlw LsLaIMES lleNSEMIGST - PeLOIDTLH, Eevs@&oIom uBslul SHewrGsunm_L LD,
QumAGUWIITITeT Heilend — HBalsosemen GaleMulBd Heilenio — CmPGLWITTIIer GBTHHD - LUl -
SMlwenwTeny — 2 0% JJhESsy GrPHEuWITilsr @etempul  (WPoHHWSHHIeID - GorheuwITLi et
Carmomppld  eueniFHud -  GuwsweopTl (B Gompseflsy  CmACuUWITTL  (WwwBFseT -  HOUDHTL 196D
QumAeuwity — ealeledw BTEL GTPCUWIMI - GBI SHGHS QoM QUL ILITETTSH6IT.

VG 2:

QUmMAGLIWIFTIL  e1NHH6IT - Qamed Gpi GmPCuwity — elfleuresr GLOMHGLIWIMILY, (WpsHLOWITET
leoevgl  FhFleney  GQmPCuWty — uGFHPenev CmAQUWITT — BHOUSHEmeD GmAGLWITIL —
GHBESD - Hpeusd - GomPwTssLb.

NG 3 :

QurPEuwirLiLTent HG&HHH6M - SO, usitwmy Spfels Seplwenowmen - evdbE GLomg
Sfell6ll  FnpIBEHID  LOFLBEBLD, LsHILTL (hdh HTHHD, GomPsemenl uBslw ey — LIBgenBH6Te0
AoHS uWIBFud Leoewould - cpev HIeUTHNWGSS @HH HmeT - cpsv BIedL CHTule) — LeHLLIL]
werd - Sfialulsd LmTTenel.

VG 4 :

GumACuWITen  SugliuenL_ &6t - GQomACUWITILS Comsitendds - Bayer Goreiens (Theory of
Equivalence) Guiig Bewev Blageisst (Dynamic Equivalence) @lpsvssit  @dbsamon (Contexual
consistency) @euppilenn  elendamissT  QomY  QUWIFLIIET  QuUTHiouTen FHBHe0H6N.  FHBHEVBHEHHBTEN
smyenfaet - SO Cwmfésbs o flu Hbaevsel - GFTELNID QUTMHEDHD - WWIUF QFTBH6T - aIPHGHF
CFTBEHeT - 2 meyemBF QFTBH6T - CUTHTHTeT @GN GUTMmeT - LILPOLDTIHSST.

VG 5 :
usvL Llevdbswmissmen  QomHOuwis@l  wemp —  Selwmfouwity — g SO - ymhisleo
Qureuwiitiysemsn  QUUEETHEEL -  Ldaidsnd  Gompouwity — opflelusd  Gamheomi L

RevdHwmiEmeT GoT QUUITEGD (W, UL & elenimiEmeT GLOTLHGILIWLITSHEH60.
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